
 

                                                                                                                                  Page | 1 
  

ZAMONAVIY ILM-FAN VA TA’LIM: MUAMMO VA YECHIMLAR 

Respublika ilmiy-amaliy online konferensiyasi 

 “Innovative World” Ilmiy Tadqiqotlar Markazi                                                    www.innoworld.net    

Volume  2    Issue 3             | 2025 | 

  +99894 5668868      |    @Anvarbek_PhD 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

                                                                                                                                  Page | 2 
  

ZAMONAVIY ILM-FAN VA TA’LIM: MUAMMO VA YECHIMLAR 

Respublika ilmiy-amaliy online konferensiyasi 

 “Innovative World” Ilmiy Tadqiqotlar Markazi                                                    www.innoworld.net    

Volume  2    Issue 3             | 2025 | 

  +99894 5668868      |    @Anvarbek_PhD 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

«INNOVATIVE WORLD» ILMIY TADQIQOTLARNI QO’LLAB-

QUVVATLASH MARKAZI 

 

«ZAMONAVIY ILM-FAN VA TADQIQOTLAR: MUAMMO VA 
YECHIMLAR» NOMLI 2025-YIL № 3-SONLI ILMIY, MASOFAVIY, 

ONLAYN KONFERENSIYASI 
 
 

ILMIY-ONLAYN KONFERENSIYA TO’PLAMI 

СБОРНИК НАУЧНЫХ-ОНЛАЙН КОНФЕРЕНЦИЙ 

SCIENTIFIC-ONLINE CONFERENCE COLLECTION 
 

 

              

     
   

 

www.innoworld.net 

 



 

                                                                                                                                  Page | 27 
  

ZAMONAVIY ILM-FAN VA TA’LIM: MUAMMO VA YECHIMLAR 

Respublika ilmiy-amaliy online konferensiyasi 

 “Innovative World” Ilmiy Tadqiqotlar Markazi                                                    www.innoworld.net    

Volume  2    Issue 3             | 2025 | 

  +99894 5668868      |    @Anvarbek_PhD 

СИСТЕМА РАЗРЯДОВ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ В РУССКОМ И 
КАРАКАЛПАКСКОМ ЯЗЫКАХ 

 
Мамбетов Сердар Ахмедович 

Преподаватель кафедры русского языка и литературы, Нукусский 
государственный педагогический институт имени Ажинияза 

 
Аннотация. В статье рассматривается система разрядов 

прилагательных в русском и каракалпакском языках. Выявляются 
общие черты и различия в классификации качественных, 
относительных и притяжательных прилагательных. Особое внимание 
уделяется морфологическим средствам выражения принадлежности и 
степеней сравнения.  

Ключевые слова. русский язык, каракалпакский язык, 
прилагательное, лексико-грамматический разряд. 

Annotation. The article examines the system of adjective categories in 
Russian and Karakalpak languages. The author identifies common features 
and differences in the classification of qualitative, relative and possessive 
adjectives. Special attention is paid to morphological means of expressing 
affiliation and degrees of comparison.  

Keywords. Russian language, Karakalpak language, adjective, lexico-
grammatical category. 

Прилагательные как самостоятельная часть речи играют 
ключевую роль в выражении признаков предмета. И в русском, и в 
каракалпакском языках они формируют особую систему разрядов. 
Однако типологическая принадлежность языков (русский — 
флективный, каракалпакский — агглютинативный) приводит к тому, 
что грамматическое оформление и функционирование прилагательных 
имеет различия. 

Русский язык выделяет три основных разряда прилагательных: 
Качественные (красивый, высокий, добрый) — обозначают 

признак напрямую, могут образовывать степени сравнения и краткие 
формы. 

Относительные (школьный, железный, вечерний) — указывают на 
материал, место, время или отношение, не образуют степеней 
сравнения. 

Притяжательные (мамин, волчий, лисий, Петров) — выражают 
принадлежность предмета лицу или животному. 

Качественные прилагательные в русском языке выражают 
признак, который воспринимается органами чувств и может 
варьироваться по интенсивности. «Качественные прилагательные 
обозначают черту, свойственную самому предмету, которая является его 
неотъемлемой и «глубокой» настолько, что может проявляться с разной 
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степенью интенсивности» [Шанский, 1987]. Примеры: красивый — 
красивее, горячий — горячее. 

В каракалпакском языке качественные прилагательные также 
передают физические и эмоциональные признаки. Например, sarı — 
sarıraq (желтый — более желтый) и qızıl — qızıllaw (красный — более 
красный). Однако структура их образования может отличаться, что 
важно учитывать при сравнении с их российскими аналогами. 

Относительные прилагательные обозначают признак через его 
отношение к другому объекту или признаку. В русском языке такие 
прилагательные не образуют степеней сравнения и используются для 
обозначения материала или принадлежности. Например, деревянная, 
летняя, школьная. 

В каракалпакском языке подобные прилагательные также 
передают отношение предмета к другому предмету, например, aǵash 
(деревянный), gúz (осенний). В отличие от русского, в каракалпакском 
языке для образования этих прилагательных могут использоваться 
разные суффиксы. 

Притяжательные прилагательные в русском языке служат для 
выражения принадлежности предмета его владельцу и могут иметь 
краткую форму: анамдики, акемдики и т.д. «Притяжательные 
прилагательные имеют только краткие формы в именительном и 
винительном падежах всех родов и числительных, а также в 
родительном и дательном падежах мужского и среднего рода 
единственного числа» [Виноградов, 2001]. 

В каракалпакском языке притяжательные прилагательные также 
указывают на принадлежность, например, аналык (по материнской 
линии), аталык (по отцовской линии). Однако их склонение и 
формообразование могут отличаться, что важно учитывать при 
переводе. 

Каждая из выделяемых в настоящее время категорий 
прилагательных имеет свои специфические особенности, благодаря 
которым можно разделить прилагательные на категории. 

В русском языке качественные прилагательные могут выражать 
более широкий спектр субъективных оценок и эмоций, например, 
милый, приятный. «Качественные прилагательные часто выражают 
субъективные оценки и эмоциональные оттенки» [Шанский, 1987]. 
Тогда как в каракалпакском языке эмоциональная окраска 
прилагательных может быть менее выраженной. 

В русском языке качественные прилагательные могут различаться 
по степени сравнения, а в каракалпакском не все прилагательные могут 
образовывать степень сравнения. Например, в русском языке от 
прилагательного красивый образуются слова симпатичный и 
прехорошенький, в то время как в каракалпакском языке количество 
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этих форм может быть ограничено. Как в русском, так и в 
каракалпакском языках прилагательные могут различаться по степени 
сравнения, но способы образования степеней сравнения различны.: 

 В русском языке существуют формы сравнительной и 
превосходной степеней: красивее, более красивыф 

 В каракалпакском языке степеней сравнения обычно меньше, и 
они образуются с помощью суффиксов - raq и -irek (например, qızıl-
qızılraq — красный - более красный). 

Качественные прилагательные в каракалпакском языке также 
выражают признаки, которые воспринимаются органами чувств или 
имеют эмоциональную окраску. Например, qızıl (красный), sarı 
(желтый), aq (белый). Степени сравнения прилагательных существуют, 
но форма сравнения может быть менее развитой. В каракалпакском 
языке часто используется суффикс -raq или -ilaw для образования 
сравнительных форм, например, qızılraq (более красный), sarıraq (более 
желтый). Абстрактные существительные образуются с помощью таких 
суффиксов, как -lıq или -lik: tartiplik (порядок), balalıq (детство). Также 
могут образовываться наречия: jaqsı (хороший), sulıw (красивый), áste 
(медленный). Как и в русском, в каракалпакском языке качественные 
прилагательные могут быть как производными, так и непроизводными: 
jaqsı (хороший) — производное, tegis (гладкий) - непроизводное. 
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